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He sees red is
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2. Study design
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bad situation worse).

3. Results and Discussion
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hair down as 
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 as to be cautious 
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Table 1. 

Mean Min

Visuo-spatial bodily 120 6.5667 0 17 4.04540

Bodily 120 3.7333 0 14 2.86894

120 1.5083 0 12 1.86519

Table 2.

Mean Min

Visuo-spatial bodily 120 11.3833 0 20 5.27748

Bodily 120 8.3000 0 19 4.67507

120 3.6583 0 15 3.11542



 21. 

Table 3. 

Idiom Group

Visuo-spatial bodily 4.7833 ( 8.3500 

Bodily 1.8667 5.6000

0.9667 2.0500

Graph 1. 

Table 4. 

Idiom Group

Visuo-spatial bodily 8.6167 14.1500 

Bodily 5.4833 11.1167

2.3167 5.0000

None Body Body+Vision

Serbian Respondents

American Respondents
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Graph 2.

Graph 3.
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4. Conclusions

5. Implications
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Dictionaries:

Idiom lists

(a) Visuo-spatial bodily idioms:

English idiom   

1

2

3

4

5   

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17 Srce joj je u ustima.

18

19

20

(b) Bodily idioms:

English idiom   

21

22

23

24

25She cooled his heels.   

26



 27. 

27

28

29

30 ) 

31   

32

33

34

35

36

37

38   

39

40

English idiom   

41

42

43

44

45

46

47

48 To je stari kesten. 

49

50

51

52

53   

54

55 )  

56   

57

58

59

60

(a) Visuo-spatial bodily idioms:

Serbian idiom   

1

2

3

4
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5

6

7   He washes the mouth with her.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19   He took me on a tooth.

20

(b) Bodily idioms:

Serbian idiom   

21

22

23

24

25

26

27   His cheek is like a sole.

28

29

30

31    His back itches.

32

33

34    He has a hard head.

35

36

37

38

39

40

Serbian idiom   

41  He threw half of it into the water.

42

43

44



 29. 

45

46   He has lain on the ore.

47

48   He has bent his hat.

49

50

51

52

53

54

55

56

57   The sun is toothed.

58

59

60
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